
 

I NŠT R U KCI A  

10/2018 

MINISTERSTVA SPRAVODLIVOSTI SLOVENSKEJ REPUBLIKY 

 

z 31. augusta 2018 

 

č. 43857/2018/100, 

 

ktorou sa mení a dopĺňa Organizačný poriadok 12/2016 Ministerstva spravodlivosti 

Slovenskej republiky z 28. apríla 2016 č. 41557/2016/100 v znení neskorších predpisov 

 

Čl. I 

 

Organizačný poriadok 12/2016 Ministerstva spravodlivosti Slovenskej republiky z 28. 

apríla 2016 č. 41557/2016/100 v znení inštrukcie 16/2016, inštrukcie 10/2017, inštrukcie 

34/2017 Z. z. a inštrukcie 4/2018 sa mení a dopĺňa takto: 

 

1. V čl. 4 ods. 2 písm. a) sa za bod 4 vkladajú nové body 5 a 6, ktoré znejú: 

„5. generálneho riaditeľa sekcie legislatívy, 

6. generálneho riaditeľa sekcie civilného práva,“. 

 

Doterajšie body 5 až 11 sa označujú ako body 7 až 13. 

 

2. V čl. 4 ods. 2 písm. a) sa vypúšťa bod 9. 

 

Doterajšie body 10 až 13 sa označujú ako bod 9 až 12.  

 

3. V čl. 15 ods. 1 písmeno g) znie: 

„g) zabezpečujú ochranu osobných údajov, pričom zamestnanci ministerstva sú oprávnení 

spracúvať osobné údaje len v rozsahu potrebnom na plnenie úloh príslušného organizačného 

útvaru,“.  

 

4. V čl. 16 sa za písmeno a) vkladá nové písmeno b), ktoré znie:  

„b) tlačové oddelenie,“. 

 

Doterajšie písmená b) až g) sa označujú ako písmená c) až h).  

 

5. Čl. 16 sa dopĺňa písmenami i) a j), ktoré znejú: 

„i) sekcia legislatívy, 

j) sekcia civilného práva.“. 

 

6. V čl. 17 ods. 2 sa slová „sú začlenené analytické centrum a tlačové oddelenie“ nahrádzajú 

slovami „je začlenené analytické centrum“.  

 

7. Čl. 18 sa vrátane nadpisu vypúšťa.  

 

 

 

 

 



 

8. Za čl. 25 sa vkladajú čl. 25a až 25g, ktoré vrátane nadpisov znejú: 

 

„ S ek c ia  l eg i s l a t í v y  

 

Čl. 25a 

Organizačné členenie sekcie 

 

Sekcia legislatívy sa člení na 

a) odbor legislatívy občianskeho a obchodného práva, 

b) odbor legislatívy trestného práva, 

c) referát všeobecnej legislatívy. 

 

Čl. 25b 

Odbor legislatívy občianskeho a obchodného práva 

 

Odbor legislatívy občianskeho a obchodného práva najmä 

a) vypracováva návrhy zákonov v odvetviach občianskeho, obchodného, konkurzného a 

exekučného práva, notárskej činnosti a medzinárodného práva súkromného a 

procesného, 

b) zhromažďuje a eviduje návrhy a podnety na zmeny právnych predpisov v odvetviach 

podľa písmena a), 

c) vypracováva návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov na vykonanie zákonov 

uvedených v písmene a), 

d) zabezpečuje medzirezortné pripomienkové konanie k vypracovaným legislatívnym 

návrhom ministerstva, spracováva jeho výsledky, uskutočňuje ústne prerokovanie 

uplatnených pripomienok a zapracovanie opodstatnených pripomienok do 

legislatívnych návrhov ministerstva, 

e) spolupracuje s inými ústrednými orgánmi štátnej správy na príprave návrhov právnych 

predpisov, ktoré patria do spoločnej pôsobnosti ministerstva a ostatných ústredných 

orgánov štátnej správy, 

f) vypracováva podklady, stanoviská a informácie pre ministra v súvislosti s prerokúvaním 

legislatívnych návrhov v Legislatívnej rade vlády Slovenskej republiky a iných 

poradných orgánoch vlády Slovenskej republiky, vo vláde Slovenskej republiky a v 

Národnej rade Slovenskej republiky a jej orgánoch, 

g) vyjadruje sa k legislatívnym návrhom, ktoré vypracovali iné ústredné orgány štátnej 

správy, 

h) zabezpečuje legislatívno-technické dopracovanie návrhov interných riadiacich aktov v 

rozsahu svojej pôsobnosti, 

i) v oblasti pôsobnosti ministerstva vypracováva návrh plánov legislatívnych úloh vlády 

Slovenskej republiky na jednotlivé roky, 

j) vypracováva plány transpozície práva EÚ v súčinnosti s ďalšími útvarmi ministerstva a 

inými zainteresovanými inštitúciami v rozsahu svojej pôsobnosti, vykonáva ich 

priebežné kontroly s následným vyhodnotením, 

k) vyhotovuje analýzy častí právneho poriadku Slovenskej republiky, ktoré patria do 

pôsobnosti odboru, vo vzťahu k relevantným právnym dokumentom EÚ a dohovorom 

Rady Európy, 

l) zabezpečuje prípravu návrhov textov legislatívnych úprav na transpozíciu práva EÚ a 

implementáciu dohovorov Rady Európy, 

m) realizuje spracovanie komparatívnych štúdií, referenčných odkazov, tabuliek zhody a 

doložiek zlučiteľnosti k návrhom právnych predpisov vypracovaných ministerstvom 



 

vrátane oznamovania (notifikácie) prijatia legislatívnych opatrení v súvislosti                       

s transpozíciou právnych aktov EÚ, 

n) vypracováva expertné stanoviská k návrhom legislatívnych úprav predkladaných na 

ústavné rokovanie s inými ústrednými orgánmi štátnej správy Slovenskej republiky, 

o) v rozsahu svojej pôsobnosti poskytuje súčinnosť sekcií medzinárodného práva v 

otázkach týkajúcich sa členstva Slovenskej republiky v EÚ, najmä pripravuje odborné 

odpovede na dopyt sekcie medzinárodného práva v súvislosti s prípravou návrhov 

predbežných stanovísk, pozícií na rokovanie pracovných skupín, inštrukcií na 

zasadnutia Výboru stálych predstaviteľov COREPER I a COREPER II a stanovísk na 

Radu EÚ k návrhom aktov EÚ v oblasti obchodného práva a občianskeho práva, ktoré 

vyžadujú implementáciu do slovenského právneho poriadku s výnimkou 

medzinárodného práva súkromného a procesného, 

p) v rozsahu svojej pôsobnosti pre aplikácie v rámci centrálneho informačného systému          

v spolupráci so sekciou informatiky a riadenia projektov vypracováva metodiku; 

zabezpečuje konzultácie a školenia v oblasti metodiky, 

q) zastupuje ministerstvo vo výboroch a pracovných skupinách orgánov EÚ na 

rokovaniach v súvislosti s návrhmi aktov EÚ v oblasti obchodného práva a občianskeho 

práva, ktoré vyžadujú implementáciu do slovenského právneho poriadku s výnimkou 

medzinárodného práva súkromného a procesného, 

r) zabezpečuje činnosť Stálej pracovnej komisie pre občianske právo, obchodné právo a 

trestné právo pri Ministerstve spravodlivosti Slovenskej republiky a spracováva 

výsledky jej rokovania. 

 

Čl. 25c 

Odbor legislatívy trestného práva 

 

Odbor legislatívy trestného práva najmä 

a) vypracováva návrhy zákonov v odvetviach trestného práva, prevencie kriminality a inej 

protispoločenskej činnosti a väzenstva v súčinnosti so sekciou trestného práva 

a Generálnym riaditeľstvom Zboru väzenskej a justičnej stráže, 

b) zhromažďuje a eviduje návrhy a podnety na zmeny právnych predpisov v odvetviach 

podľa písmena a),  

c) vypracováva návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov na vykonanie zákonov 

uvedených v písmene a), 

d) zabezpečuje medzirezortné pripomienkové konanie k vypracovaným legislatívnym 

návrhom ministerstva, spracováva jeho výsledky; uskutočňuje pripomienkové konanie 

k rozporným stanoviskám a opodstatnené pripomienky zapracováva do legislatívnych 

návrhov ministerstva, 

e) spolupracuje so zainteresovanými ústrednými orgánmi, najmä s Ministerstvom vnútra 

Slovenskej republiky, Ministerstvom obrany Slovenskej republiky a ministerstvom 

financií na príprave legislatívnych návrhov v oblasti obrany a bezpečnosti štátu, boja 

proti kriminalite, colníctva a všeobecnej i špeciálnej kontroly, 

f) vypracováva podklady, stanoviská a informácie pre ministra v súvislosti s 

prerokovávaním legislatívnych návrhov v Legislatívnej rade vlády Slovenskej 

republiky a v iných poradných orgánoch vlády Slovenskej republiky, vo vláde 

Slovenskej republiky a v Národnej rade Slovenskej republiky a jej orgánoch, 

g) vyjadruje sa k legislatívnym návrhom, ktoré vypracovali iné ústredné orgány štátnej 

správy, najmä v oblasti obrany a bezpečnosti štátu, boja proti kriminalite, colníctva a 

všeobecnej i špeciálnej kontroly, 



 

h) zabezpečuje legislatívno-technické dopracovanie návrhov interných riadiacich aktov v 

rozsahu svojej pôsobnosti, 

i) v rozsahu svojej pôsobnosti v súčinnosti s odborom legislatívy občianskeho a 

obchodného práva vypracováva návrh plánov legislatívnych úloh vlády Slovenskej 

republiky na jednotlivé roky, 

j) v rozsahu svojej pôsobnosti vypracováva stanoviská pre ministra k medzinárodným 

trestnoprávnym dohovorom, ku ktorým má Slovenská republika pristúpiť, a vykonáva 

implementáciu ustanovení vyplývajúcich z medzinárodných trestnoprávnych 

dohovorov, ktorými je Slovenská republika právne viazaná, do právneho poriadku 

Slovenskej republiky, 

k) v rozsahu svojej pôsobnosti poskytuje súčinnosť sekcií medzinárodného práva v 

otázkach týkajúcich sa členstva Slovenskej republiky v EÚ, 

l) v rozsahu svojej pôsobnosti vypracováva plány transpozície práva EÚ v súčinnosti s 

ďalšími útvarmi ministerstva a inými zainteresovanými inštitúciami v rozsahu svojej 

pôsobnosti, vykonáva ich priebežné kontroly s následným vyhodnotením, 

m) v rozsahu svojej pôsobnosti realizuje spracovanie komparatívnych štúdií, referenčných 

odkazov, tabuliek zhody a doložiek zlučiteľnosti k návrhom právnych predpisov 

vypracovaných ministerstvom vrátane oznamovania (notifikácie) prijatia legislatívnych 

opatrení v súvislosti s transpozíciou právnych aktov EÚ, 

n) v rozsahu svojej pôsobnosti pre aplikácie v rámci centrálneho informačného systému          

v spolupráci so sekciou informatiky a riadenia projektov vypracováva metodiku, 

zabezpečuje konzultácie a školenia v oblasti metodiky. 

 

Čl. 25d 

Referát všeobecnej legislatívy 

 

Referát všeobecnej legislatívy najmä 

a) vypracováva návrhy zákonov v oblasti organizácie, činnosti a správy súdov, postavenia 

sudcov, justičných čakateľov a súdnych úradníkov, advokácie, znalcov, tlmočníkov a 

prekladateľov a v ostatných oblastiach nepatriacich do pôsobnosti odboru legislatívy 

občianskeho a obchodného práva alebo odboru legislatívy trestného práva, 

b) zhromažďuje a eviduje návrhy a podnety na zmeny právnych predpisov v odvetviach 

podľa písmena a), 

c) vypracováva návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov na vykonanie zákonov 

uvedených v písmene a), 

d) zabezpečuje medzirezortné pripomienkové konanie k vypracovaným legislatívnym 

návrhom ministerstva, spracováva jeho výsledky, uskutočňuje ústne prerokovanie 

uplatnených pripomienok a zapracovanie opodstatnených pripomienok do 

legislatívnych návrhov ministerstva, 

e) spolupracuje s inými ústrednými orgánmi štátnej správy na príprave návrhov právnych 

predpisov, ktoré patria do spoločnej pôsobnosti ministerstva a ostatných ústredných 

orgánov štátnej správy, 

f) vypracováva podklady, stanoviská a informácie pre ministra,  v súvislosti s 

prerokúvaním legislatívnych návrhov v Legislatívnej rade vlády Slovenskej republiky 

a iných poradných orgánoch vlády Slovenskej republiky, vo vláde Slovenskej republiky 

a v Národnej rade Slovenskej republiky a jej orgánoch, 

g) vyjadruje sa k legislatívnym návrhom, ktoré vypracovali iné ústredné orgány štátnej 

správy, 

h) zabezpečuje legislatívno-technické dopracovanie návrhov interných riadiacich aktov v 

rozsahu svojej pôsobnosti, 



 

i) v oblasti pôsobnosti ministerstva vypracováva návrh plánov legislatívnych úloh vlády 

na jednotlivé roky, 

j) vypracováva plány transpozície práva EÚ v súčinnosti s ďalšími útvarmi ministerstva i 

inými zainteresovanými inštitúciami v pôsobnosti ministerstva, vykonáva ich priebežné 

kontroly s následným vyhodnotením, 

k) vyhotovuje analýzy častí právneho poriadku Slovenskej republiky, ktoré patria do 

kompetencie ministerstva, vo vzťahu k relevantným právnym dokumentom EÚ a 

dohovorom Rady Európy, 

l) zabezpečuje prípravu návrhov textov legislatívnych úprav na transpozíciu práva EÚ a 

implementáciu dohovorov Rady Európy, 

m) realizuje spracovanie komparatívnych štúdií, referenčných odkazov, tabuliek zhody a 

doložiek zlučiteľnosti k návrhom právnych predpisov vypracovaných ministerstvom, 

n) vypracováva expertné stanoviská k návrhom legislatívnych úprav predkladaných na 

ústavné rokovanie s inými ústrednými orgánmi štátnej správy Slovenskej republiky, 

o) v rozsahu svojej pôsobnosti poskytuje súčinnosť sekcii medzinárodného práva v 

otázkach týkajúcich sa členstva Slovenskej republiky v EÚ, 

p) v rozsahu svojej pôsobnosti pre aplikácie v rámci centrálneho informačného systému v 

spolupráci so sekciou informatiky a riadenia projektov vypracováva metodiku, 

zabezpečuje konzultácie a školenia v oblasti metodiky, 

q) vedie centrálnu evidenciu interných riadiacich aktov s výnimkou príkazov generálnej 

tajomníčky služobného úradu, 

r) zabezpečuje zastupovanie vlády Slovenskej republiky ako vedľajšieho účastníka 

konania v konaní pred Ústavným súdom Slovenskej republiky, 

s) vypracúva a predkladá Ústavnému súdu Slovenskej republiky stanoviská za 

ministerstvo a za vládu Slovenskej republiky, 

t) zúčastňuje sa na ústnych pojednávaniach pred Ústavným súdom Slovenskej republiky. 

 

S ekc i a  c i v i l n éh o  p ráv a  

 

Čl. 25e 

Organizačné členenie sekcie 

 

Sekcia civilného práva  sa člení na 

a) referát tvorby stratégií v civilnom práve, 

b) odbor elektronizácie súdnictva. 

 

Čl. 25f 

Referát tvorby stratégií v civilnom práve 

 

Referát tvorby stratégií v civilnom práve najmä 

a) analyzuje potreby a vývoj súdnictva, súdneho systému a právnej úpravy civilného práva 

a obchodného práva, ktorá patrí do pôsobnosti ministerstva, vypracúva s tým súvisiace 

podklady a stanoviská; v oblasti právnej úpravy civilného práva spolupracuje s odborom 

rekodifikácie občianskeho práva, 

b) v oblasti civilného práva a obchodného práva navrhuje stratégie a koncepčné opatrenia, 

c) predkladá návrhy a podnety na zmenu právnej úpravy v oblasti civilného práva a 

obchodného práva, 

d) poskytuje odboru rekodifikácie občianskeho práva vyjadrenia k stanoviskám k návrhom 

na uverejnenie rozhodnutí súdov v civilnoprávnych agendách v Zbierke rozhodnutí a 

stanovísk súdov Slovenskej republiky, 



 

e) v rámci právomocí ministerstva skúma rozhodnutia v civilných veciach a v obchodných 

veciach z hľadiska riadnej aplikácie právnych noriem, 

f) v oblasti civilného práva a obchodného práva spolupôsobí pri príprave a realizácii 

projektov EÚ, Finančného mechanizmu Európskeho hospodárskeho priestoru a 

Nórskeho finančného mechanizmu, Programu švajčiarsko-slovenskej spolupráce a 

príslušnej tematickej platformy Východného partnerstva vrátane prípravy podkladov a 

spolupráce s kontrolnými orgánmi EÚ a ďalšími oprávnenými kontrolnými a 

audítorskými orgánmi v rámci implementácie projektov, 

g) pri zavádzaní procesov súvisiacich s elektronizáciou súdnictva v oblasti civilného práva 

a obchodného práva poskytuje stanoviská a podnety sekcii informatiky a riadenia 

projektov, 

h) sleduje a vyhodnocuje implementáciu právnej úpravy civilného práva a obchodného 

práva; v oblasti právnej úpravy civilného práva spolupracuje s odborom rekodifikácie 

občianskeho práva. 

 

Čl. 25g 

Odbor elektronizácie súdnictva 

 

Odbor elektronizácie súdnictva najmä 

a) pôsobí ako vecný gestor pre informačné projekty v oblasti civilného práva a 

obchodného práva, najmä vo vzťahu k informačným systémom ako Súdny manažment, 

Elektronický súdny spis, Register úpadcov, Obchodný register (Corwin), Elektronický 

denník znalca a Register partnerov verejného sektora; pri informačnom projekte 

Elektronický denník znalca vecne spolupracuje so sekciou dohľadu; pri informačnom 

projekte Register partnerov verejného sektora vecne spolupracuje so sekciou legislatívy, 

b) vecne dohliada nad funkčnosťou informačných systémov v oblasti civilného práva a 

obchodného práva, pôsobí pri ich aktualizácii a modernizácii, 

c) sleduje stav implementácie projektov EÚ, Finančného mechanizmu Európskeho 

hospodárskeho priestoru a Nórskeho finančného mechanizmu, Programu 

švajčiarskoslovenskej 

1. spolupráce a príslušnej tematickej platformy Východného partnerstva a stav 

vykonávania opatrení súvisiacich s elektronizáciou súdnictva v oblasti civilného práva 

a obchodného práva a vyhodnocuje ho, najmä vypracúva metodiku, podklady, 

stanoviská, navrhuje opatrenia a prostriedky nápravy, 

d) v rozsahu svojej pôsobnosti sa podieľa na plnení úloh vyplývajúcich z členstva 

Slovenskej republiky v EÚ, poskytuje súčinnosť sekcií medzinárodného práva v 

otázkach týkajúcich sa členstva Slovenskej republiky v EÚ, 

e) v rozsahu svojej pôsobnosti pre aplikácie v rámci informačných systémoch podľa 

písmena a) v spolupráci so sekciou informatiky a riadenia projektov zabezpečuje 

prípravu školení a metodických usmernení súvisiacich so zavádzaním procesov 

elektronizácie súdnictva v oblasti civilného práva a obchodného práva, 

f) v súvislosti so zavádzaním nových informačných systémov, ako aj v súvislosti s 

navrhovanými zmenami v už zavedených informačných systémoch v oblasti civilného 

práva a obchodného práva predkladá návrhy a podnety na zmenu súčasnej právnej 

úpravy v tejto oblasti, 

g) vypracúva elektronické formuláre v oblasti civilného práva a obchodného práva, 

h) spolupracuje s odborom rekodifikácie občianskeho práva pri vypracovaní vzorov 

súdnych tlačív a formulárov v oblasti civilného práva, 

i) navrhuje zavádzanie nových informačných systémov.“.  

 



 

9. V čl. 26 sa vypúšťajú písmená d) a g). 

 

Doterajšie písmená e) a f) sa označujú ako písmená d) a e).  

 

10. Čl. 26 sa dopĺňa písmenom f), ktoré znie: 

„f) odbor ľudských práv.“.  

 

11. Čl. 36 až 39 a 48b až 48c sa vrátane nadpisov vypúšťajú.  

 

12. Nadpis nad čl. 48a sa vypúšťa.  

 

13. Čl. 48a vrátane nadpisu znie: 

 

„Čl. 48a 

Odbor ľudských práv 

 

(1) Odbor ľudských práv najmä  

a) vypracúva návrhy zákonov v oblasti ochrany a podpory ľudských práv, 

b) zabezpečuje plnenie úloh ministerstva v oblasti tvorby a uskutočňovania štátnej politiky 

v oblasti ľudských práv a koordinácie plnenia úloh v oblasti ľudských práv, 

c) zhromažďuje a eviduje návrhy a podnety na zmeny právnych predpisov podľa písmena 

a), 

d) vypracúva návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov na vykonanie zákonov 

uvedených v písmene a), 

e) v rámci svojej pôsobnosti zabezpečuje medzirezortné pripomienkové konanie k 

vypracovaným legislatívnym návrhom ministerstva, spracúva jeho výsledky, 

uskutočňuje ústne prerokovanie uplatnených pripomienok a zapracovanie 

opodstatnených pripomienok do legislatívnych návrhov ministerstva, 

f) spolupracuje s inými ústrednými orgánmi štátnej správy na príprave návrhov právnych 

predpisov v oblasti ľudských práv, 

g) vypracúva podklady, stanoviská a informácie pre ministra v súvislosti s prerokúvaním 

legislatívnych návrhov v Legislatívnej rade vlády Slovenskej republiky a iných 

poradných orgánoch vlády Slovenskej republiky, vo vláde Slovenskej republiky a v 

Národnej rade Slovenskej republiky a jej orgánoch, 

h) vyhotovuje analýzy častí právneho poriadku Slovenskej republiky, ktoré patria do 

kompetencie ministerstva, vo vzťahu k relevantným právnym dokumentom EÚ a 

dohovorom Rady Európy, 

i) zabezpečuje prípravu návrhov textov legislatívnych úprav na transpozíciu práva EÚ a 

implementáciu dohovorov Rady Európy, 

j) realizuje spracovanie komparatívnych štúdií, referenčných odkazov, tabuliek zhody a 

doložiek zlučiteľnosti k návrhom právnych predpisov vypracovaných ministerstvom, 

k) vypracúva expertné stanoviská k návrhom legislatívnych úprav predkladaných na 

ústavné rokovanie s inými ústrednými orgánmi štátnej správy Slovenskej republiky, 

l) v rozsahu svojej pôsobnosti pre aplikácie v rámci centrálneho informačného systému v 

spolupráci so sekciou informatiky a riadenia projektov vypracúva metodiku, 

zabezpečuje konzultácie a školenia v oblasti metodiky, 

m) pripravuje návrhy dvojstranných a mnohostranných medzinárodných zmlúv v oblasti 

medzinárodnej spolupráce pri ochrane ľudských práv a základných slobôd, 

n) pripravuje návrhy na pristúpenie Slovenskej republiky k zmluvám podľa písmena a), 

vedie ich evidenciu a vykonáva kontrolu ich plnenia, 



 

o) poskytuje súčinnosť Kancelárii zástupcu Slovenskej republiky pred Európskym súdom 

pre ľudské práva v rozsahu svojej pôsobnosti, 

p) poskytuje súčinnosť Ministerstvu zahraničných vecí a európskych záležitostí 

Slovenskej republiky pri príprave stanovísk Slovenskej republiky k sťažnostiam 

podaným Výboru OSN pre ľudské práva podľa Opčného protokolu k Medzinárodnému 

paktu o občianskych a politických právach (ICCPR), 

q) plní úlohy vyplývajúce pre ministerstvo zo štatútu Rady vlády Slovenskej republiky pre 

ľudské práva, národnostné menšiny a rodovú rovnosť, 

r) zabezpečuje prípravu zasadnutí Rady vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva, 

národnostné menšiny a rodovú rovnosť, 

s) pripravuje podklady na plnenie úloh v rámci pôsobenia ministra v Rade vlády pre 

ľudské práva, národnostné menšiny a rodovú rovnosť,  

t) v spolupráci s inými ústrednými orgánmi štátnej správy rezortmi plní ďalšie úlohy v 

oblasti ochrany a podpory ľudských práv, 

u) zabezpečuje agendu sekretariátu Výboru pre práva lesieb, gejov, bisexuálnych, 

transrodových a intersexuálnych osôb podľa jeho štatútu, 

v) zabezpečuje v spolupráci so sekciou ekonomiky a správy a sekciou informatiky a 

riadenia projektov pôsobnosť ministerstva pri poskytovaní dotácií v pôsobnosti 

ministerstva, 

w) rozhoduje vo veciach akreditácie programu podpory obetí trestných činov, 

x) vybavuje sťažnosti na subjekty poskytujúce pomoc obetiam trestných činov, 

y) vykonáva kontrolu plnenia podmienok akreditácie a povinností akreditovaných 

subjektov poskytujúcich pomoc obetiam trestných činov, 

z) vedie register subjektov poskytujúcich pomoc obetiam trestných činov, 

aa) zabezpečuje tvorbu a uskutočňovanie štátnej politiky a koordináciu plnenia úloh 

v oblasti ochrany obetí trestných činov. 

 

(2) Riaditeľ odboru ľudských práv je zároveň tajomníkom Rady vlády Slovenskej 

republiky pre ľudské práva, národnostné menšiny a rodovú rovnosť.“.   

 

14. V čl. 54 sa vypúšťa písmeno m). 

 

Doterajšie písmená n) až aa) sa označujú ako písmená m) až z).  

 

15. Príloha znie: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

 

 

Generálny tajomník 

služobného úradu 

 

Odbor znaleckej, tlmočníckej 

a prekladateľskej činnosti 

 

 

Tlačové oddelenie 

Odbor rekodifikácie 

občianskeho práva 

Analytické centrum  

Štátna tajomníčka II 
Komisia na posudzovanie podmienok 

v spotrebiteľských zmluvách 

 

Sekcia dohľadu 
Sekcia  

trestného práva 

 

Sekcia legislatívy 

Sekcia  

medzinárodného práva 

 

Právna sekcia 

 

Sekcia edičných činností 
 

Sekcia ekonomiky a správy Sekcia informatiky  

a riadenia projektov 

Odbor ľudských práv  

Kancelária štátnej tajomníčky II 

 

Odbor zastupovania a 

právnych stanovísk 

Referát rehabilitácií a 

odškodňovania 

Odbor justičnej spolupráce 

v trestných veciach  

Odbor európskych záležitostí a 

zahraničných vzťahov 

Odbor legislatívy občianskeho 

a obchodného práva 

Odbor legislatívy trestného 

práva  

Referát všeobecnej 

legislatívy 

Odbor trestného súdnictva 

Operačné stredisko 

ESMO 

 

Odbor probácie, mediácie a 

prevencie kriminality 

Odbor dohľadu nad 

súdnictvom 

Odbor dohľadu nad 

právnickými profesiami 

Odbor rozvoja rezortných 

ľudských zdrojov 

Odbor eJustice, koordinácie a 

projektovej prípravy 

Odbor informačnej 

bezpečnosti 

Odbor prevádzky 

informačných systémov 

Referát školenia 

používateľov 

informačných systémov 

 

Odbor financovania úradu  

Odbor rozpočtu 

 a financovania kapitoly 

Odbor hospodárskej správy  

Referát verejného 

obstarávania 

Inštitút vzdelávania 

 

Redakcia Slov-Lex 

Redakcia Obchodného 

vestníka 

Redakcia  

Justičnej revue 

 

Kancelária generálneho 

tajomníka služobného úradu 

Referát  

zvláštnych úloh 

 

 

Generálny riaditeľ ZVJS 

Minister spravodlivosti 

Slovenskej republiky 

Štátna tajomníčka I 

Kancelária zástupcu SR  

pred ESĽP 

Kancelária zástupcu SR  

pred súdmi EÚ 

Kancelária ministra 

Odbor vnútorného auditu 

Kancelária štátnej tajomníčky I 

Odbor medzinárodného práva 

súkromného 

 

Osobný úrad 
Odbor projektov 

Operačného programu 

EVS 

 

Odbor ochrany spotrebiteľa 

 

Odbor zmluvných vzťahov a 

prístupu k informáciám 

Referát milostí 

 

Odbor Service Desk 

 

Sekcia civilného práva 

Referát tvorby stratégii v 

civilnom práve 

Odbor elektronizácie 

súdnictva 

 

Odbor väzenstva 



 

Čl. II 

 

Táto inštrukcia nadobúda účinnosť 1. septembra 2018. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Gábor Gál v. r. 

minister spravodlivosti Slovenskej republiky 

 
 


